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| RADIO CONTROL UNIT
Tamiya hmg channal RIC wnlt for 101 i 112

AADROCOMM ANDE
um:maﬂﬂﬁ:ww
1 e

WHEN USING THE ADSPEC RC SYSTEM
BEl VERWENDUNG DES ADSPEC RC SYSTEMS
BN UTELISANT L'ENSEMBLE ADSPEC

P =i

Badtenes pour |'dmaiiour

WHEN USING STANDARD 2 CHAN. RIC UNIT
| PLUS ELECTHOMIC SPEED CONTROL
||| BEL VERWENDUNG EINER NORMALEN 2-CANAL
RC EINHETT UND EINES ELEKTRONISCHEN
FAHRTREGLERS
EN UTIISANT UN ENSEMBLE A 2 VOIES
STANDARD, PLUS UN VARIATELN DE

VITESSE ELECTRONIQUE

\ :-q,.:‘:u -4

nd Ewpcron: speed contepd

WA 6 ilale TR

Bameres b v e B =
Eateren il Secks z S

Eamares tour | el - J

SUITABLE SERVO SIZE
GROSSE DER SERVOS
DIMENSIONS MAX DES SERVOS

i
a0 - £1mm
Uil

" B L
C:r". .r" ‘?:#‘
\\.—"""—/r...

TAMIY & M-Cd AXNU
Die Tamya Ni-Cd Aldm kbonen O

geladen werdan. Um Hochstlsistungen zu
amachen, rr Tamma Ne-Cd Aldoss wermengen

BATTERSES M-Co TAMIYA

Les accus Me-Cd Tamiya peuvent dtre rechargds
plus da 500 fois! Pour cbitenir de bonnes
periormancas. nulliser que Sed aocus N-Cd

TAMIYA

TNGu.rnE: wrrH KT

| WERKZELIG IM KASTE

|
OUTILS FOURMIS DAHS LEIKIT

f
A

+ i v, Sie and callophana tape will also asst in
consiucsion

+Schragbsinci, Falde und Tesaflm snd besn Bau
sabw halreich,

= DVoutd & percer, des Bnes of g ruban adhdad ser-
ont Sgaiaman] yiies durent ks montage.

its power from the model's running battery. Some
RYC units on the marko! have separale units for

the alectronsc apeed conlral and recaiver,
4! Stearing sarve: Transforma signals recehsed from
|| the raceiver into machanical movemants,

TUSAMMEMSETIUNG DES ADSPEC RC
SYSTEMS
Die Adspec 24anal RC Einheit bastaht aus sinam
Sendu C.PR -Einheit und Lanksarvo,
Sender: Dient als Kontrol-Box. Lenkrad- und
wandan

Habel-Bewegungan
whmamwﬁ-

2 C.P.A-Einhalt Der mit Verstdrkor arbertende

i digser Ein-
Einige AC Einheitan, dis am Markt arhltlich sind,
haban gatrennte Einheiten idr den alekironischen
Fi und Emptin

3, Lankar-Sarvo: Form! dis des Emplingers
in mechanksche Bawagung Lm.

COMPOSITION DE L'ENSEMBLE ADSPEC
L'ensembls ANSPEC consiste an un dmatsur, une
uniéé C.P R el un servo de direction.

4. Servo 'de dirsction; |l fransforme los sgnady
aleciriques an mouvemenis méacanigues,

3
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Read betare ummhtr
l Erst lasen — dann bauen,
|| Lisez avant | aﬂemblaga

s ——— i

A EHCESOE., FAMITONCGLSTRAELEEST

2uv, F—TRAEL. TESSTERYILL-ESECR, &

BLaRaOMIERE 2 BT &0,

W SR ER, P bPHAS, LILABOBELAYZ

T AL {RTHa{ IEEXCEHATTFaL, SAEAE

FLEAEASTVET, FRELTR>TTF AW

_m IAHT— PRIV EBLHIFCERELELE.
@, FIRFFLT,. MAZALTF2LY,

% There are many small seraws, nuts and similar pans. Assem-

ble tham carefully relesring 1o Lthe drawings. To prevent trouble

&and finish the model with good performance, il is necassary 1o

assamble each step axacily as shown,

+ This kil does not reguire Rguid thread lock for assambly.

- Apply grease 1o the places shown by his mark,

+Viele kleine Schrauben und Muttern elc. misssn genau der
Anleitung nach eingebaut werden. Exaxtes Bauan bringt ein
gutes Maodall mit bester Laisiung.
+ Der Bausatz erfordert kaina Schrauben-Sicherungs-Flissig-
L
Steflan mit diesem Zeichan erst fattan, dann
Zusammanbauan.

*il v a beaucoup de pelites vis, d'écrous el de piGces

cimilaires. Las assembler spigneusemant an se réldrant aux

deasins. Pour éviter les emaurs suivra las sladas du monage

dans l'ardra indqué,

+Ca modéle ne nécassite pas I'emploi de produit fraina-fls

POAUr Som montage.

_- Graissar 163 androils indiqués par os symbale.
Graisser d"abord. assemblar ensuile.

A RAIE TS A S ATCEEAAE & Bk
gTLCET. sFEOMLE2Y
ATTFauw

+* Study and understand the instng.
tions thorgughly befors baginning as-
sembly.

# Vor dam Zusammenbau dis Bavan-
leitung grindlich studieran.

* Etudier o1 bien assimiler las
instructions avan: de dabuler

I"assamblaga.
VERWENDETE TEILE

PIECES UTILISEES

(EREEEEA)
(Screw bag &)
{Schraubanbautal (&)
{Srchet de vis (A7)

ERTo 0 4E R
PARTS USED

1 A ldmalg HER
E!'l 1111% ?ﬂﬁffﬂ*
M afischraubs
BAl-2 Via cicollatde

3 |Om® b E R

Tapping screw |

Sch
BAZ -2 Vis ;::amwse
3 F‘J‘y." o
@ BA7
A Beilagschalba
Raralle
e (EET I dhE R
PARTS USED
VERWENDETE TEILE

PIECES UTILISEES
{4 B35 fA)
[Metal parts bag)
[Matalltaile-Beautal)
[Sachal de pidgces matalliques)

NHAFAF T yrirr—
Thrust washar
EFI Onackscheibe
Aondefa da buiéa
fam X T Aol
Thinust washer
E.'.Ez Dirsckeschaibe
' Rondells de bulés
Smmfl 3
Disk sprng
Tolarfedar
Aondefda halinvilkn

BE3
+ %3
fanlTris
Disk spring
Tollarpder

S5
Rondelle ballensile
P .

'Ir ‘Il Il | T T A T orr—

I' | Thsust washa!
4 Diruckschaibe

&//' Rovesta de

butéa

AF—ludi—i{k)
Eall {larga)
Kugal {grat)
Bile (grands)
AF—lei—n(r]Y)
Ball (small}
o Kupsl (klein)

Bdla (petital

d=elzfioiict
Balt

Salzen
Baoulen

r\lgj
)
s |
&«

(PO s i=RAF =M 2]
Front dampar s1ay
Vardere Dimplarstrebe
Suppor: d'amortissaur avan!

Apply grease first, then assemiole.

BAT S T

(= FZN{AT)
Ball diflerential
KugeldiHarantial
Dittérentisl & billas

(2

SAl

Fop =it Rl wH{ )
Gaprbe joint (ang)
Gelrisbegehiiss-Calenk lang)
Acssuplament de panl {long)

BF2

/ Pregsure plata B
Druckplore B

| |

FIRA=R =
Difterantial spur gear
D¥fterantialrad )
Cowrarne de diffarentisl

BES 17as _

BF3

Ty ier—T L—}4

U]

Prassura plala & T
Druckplalte A
Piaqua ée pressian &

*H— T FOAETIEER=A T Y AEERLEIT.

e Apply Ball D6 Greass (o the dfesantial, duting assambby.

+ Detterantialgetriats wahrand des Zusammenbaus mil Fel
107 Kugedditarantial inschmieren.

-+ Appliquar de 1a Graisse pour diffdrentiol i billes sur le diflémentiel,
avant assemlage.

F Loy e —F b= t8

Plaqus pa prassicn B

R F TSI TLAALT
“rFully screw in using bo wrench,

+Mil Steckschidssel ganz sinschrauben.

4 Yissar A fond aves o clé & fube

Tdeml]

BF1

Fhepiep=F L—3+57F
Prassura pale cap
Oruckplatnn-Kappe
Cowvarcle des rondallins
de prassion

F 1

Hax wrench
Imbnsschiissal
",
- BEJ i
- R ECEE [e——}
w Moba placemant.
+ Aul richfign Plasierursg
achtan,
+ hotar la 5ens.
“BE1 1150
E.Ez Gem
*DESEBEALL o [ .
L5k F R @ EE;_,’."E LM
LT{AalTET E ““;‘n"*i- -

+ Mote placaminl.

ot e Paziarung 4 At richtioe Plaziarung

achinn.
Wi W Moter by sans.

* ML FTEE
L2

" Hew wranch

_.-"'f IrnBusscaissel

L% Clis Afien
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(ERTSIEERD)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(ERFEREA)

{Sorew bag )
[Sehraubenbeutsl &)
(Sachet de vis (L)

I ol v F EA
SIOR 7 iy soren
. Schravhe
BAE 3 Wi :rl-nuduusu

[ 1% imfvE-FEa
II:I Tapping scraw
s Schrauka

BAE 1 Wis leraudiEuss
@ BAT  aawr
#x3 Enilagscheine
Aondela
(xR

[Screw bag )
[Schraubenbeulel C)
[Sachel de vis £)
TEIF FF s
Piastic bearing
5?4 Plastik-Lagar
Falier pn plastigua

(ERT R
PARTS USED
VERWEMNDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(AT

[Screw bag £1)
(Schraubanbewel (1)
{Sachet de vis T

NIFFra Tl e
Frastic bearing
Plashik-Lagar
Falier en plastiqen

(TREE)

{Teol bag)

{Werkzeuo-Bautal)

{Sachet d'outiltaga)

LI
BT?2 Metal bearing

|

Matal-Lagar
Palier gn maal

(FURF—spF)
(Blister pack)
(Blistar-Verpackung)
[Emballage sous blister)

[ E

SAG-#1 §xI0=trTh
Sha#
Achse
Axa

5 |Gartevdl
Shat

Achsa

SAT-1 Axa

OR13T FRY— o h—TRa7il o at
53137 FWD Touring Car Ball Baaring
Set

BB4 1260 180 Ssi—t— s T

1280 Ball bearing

BC4 11s 130T it fem Pl e
1150 Ball bearing

BT 510 TS0 = T e
1510 Ball boaring

- 0

BT2 =50 BE0 Tt mtrm et T e
85D Ball bearing

TAMIYA

Differentialrad-Einbaw

FAr—ir—2
Gearbax

Carter

BDG
N DR
U-shesed shati
I-4Brmige Acnae
Suppar on U

Carter

(FH=F2OHENDH)
Installing differantial

Instaflation du dittarential BC4 1 {@

Getrisbagehiuge

Gairinbogehiusa

F—IF T \ I
Ball ditfaramial

EugeldiMerental T -
Differantial & biles

*ERACERLTTF 2w,

s Mcha placemean.

*Auf ichlige Plazigung
achien

deMaler o sens

*SATEREFLTENDET
wFlemove SA1 (gaarbou joint).

w541 (Gettiabapahiuse-Galank) snrermen.
#Enlesar SA1 (accocuplement de peat).

(FAFF—H—)
Idler gear
Zwischenrad

Pignon de renwvoi

BT2 a0

| FAES— %o

| ldtar gear
a2 Datachenred &
Pignon da renvoi SAR e
| BC4 nso—_____ TBT2 65
TITR s i—F4r—
G2 71T Spur gear
T1Z Slirnradgetrisbe
Pignar imenmdadiaire
71 dents

BT2 a0 Pignan intarmédiaire
3

BET A s fmitigr—

[T ienrH =)
BAT Spur gear {opticnal)
BAE Stmradgotrieoe

G2 iZuseAziEia)
T Fignan intarmdiaire
Ef danis {ogmanned)
(Rri—%T—)

S AT 55 s

Spur gear
Stirnradgeiriobae
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(ERTSER)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EARREIE A

[Screw bag ‘s
[Sehraubanbewtal Al
[Sachet da vig (&)

1% [0em#P-wE iR
Tapping scraw
Schrauba

BAd -3 Wis taraudezs
(ERTIIE R
PARTS USED

VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(ExEEE)
{Scraw bag E)
{Schraubenbeautel (5]
{Sachet de vis =]

- !'I]MIE'LHI:'.Z
P ECrEw
Eg_El Fabachraute
Vis gacaolialge

SamtiArt=—l

C‘\fﬁ: BB Ball conectar
: v Kugalkogd

Conmbctaur & rolule

(HA—D e
Allaching gears
Getriebe-Einbau

Installation des pignons

==

SAl Fr—durRiiad-biE
Gaprbow [oint (ang)
Galrigheqenduse-Gelenk ang)
Accouptament de pent lang)

Ra—dp—
Spur gaar 4
Stirnradgetriche
Pignon infermedizms

T F—F A —
Idlar gear
Zwfacnanrd
Fignan de renvee

SA2 Fr—torAiiafE

Gearbax joint {short)
Getabegeniuse-Geknk (kurs)
Accouglerrant da pond (court)

(T A

{Toal bag)

(Werkzaug-Boutal)

{Sachet d'outillags)

/ Y 151044

4 | % Metal bagring
BTI Metall-Lager

L i ] Paliar &n mdtal

\&.__w F

(F i — @SR
{Damper bag)
(Démplar-Beutsl)
[Sachet d'amortissours)
ing [Dlack)
BZD ! C-Aling (scnwarz)
Jaind foriqua [nos)

[FUAF—sdn )
(Blister pack)

({Blister-Verpackung) |
(Emballage sous blister)

bR =T AN
Fromt whasl axle

S A.a And-Achsa vome

X2 fxg e roue avant

(ER¥sIMRER)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE

PIECES UTILISEES

(EAIIER)
{Screw bag &

LFOAPTEANRFIET
Fronl axlz
Vorderachse
Essiau avant

SAY FuTsaE 5&3

BBl 4= 10=

& BDI 3=

{Schraubenbeutal (A7)
{Sachet de vis &)

17 4=mEFHER
Sop sorew
Pallschraubn
Wis décalintie

BA] .~z
Jem T it —
‘Wiaher
Beilagscheine

ok
S
Aondeda
(RZUa—E 8
{Screw pin bag)
(Schraubzaplen-Bautaly
(Sachat da vis déccllotées)

(o—=o

BS51 w2 3nilaasa—rw

Scraw pin
Schraubzaatan
Vis décaliane

(FURT—si0)

(Blister pack)

(Blister-Varpachkumg)

(Embaltage sous blister)

"1
<\
.

LFOFPFZANGEN) D)
Ataching front axles
Vordargchsen-Einbau
Fxalion des essieux avant

BAT ix 18

- SAS
| Swr T Drive shak
kwe Anttisbawela
= Astire d'entrainamnnt

BAT i (L)

SAL FS4F &0 7h
Drive shat
AnnabEaalia
Asore d'entrainement

—— BS1 3502
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(ERTI )
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(ERPETHA)

(Scraw bag (8]
{Schraubanbautal (a)

{Zache! de vis (W)

3 reF v TR

i Tsopig siow
Schraube
BAZ -3 Wis 1araudLsss
(ERTEHhER)
PARTS USED

YEAWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(R
[Screw bag &)
[Schraubanbeutal A1)
[Sachol de vis (X))

T

BAl-=4
BAT
wd Baiiagsshaibe
Rangailn
- L) I S
{Serew pin bag)
(Schrauhzaplen-Beautely
(Sachet de vis ddcoilatdes)

1= Memf{TER
Siep BorEW
Fallschraube
Wis decollangs

Sen T ririe—
Washor

TAMIYA

A F D (M f=T)
Rear section
Hinteraile
Ponl arrsire

8/

B3

"'""Bﬁ.ﬂ S

T

BS2:=2 <dfmAda—E
Serdw pin
Sefqranbraplan
Vis déenllatde

ﬂ}m ORI

BS3-%1 343lmidYa—tw
Screw pin
Schraubzaplen
Wis décnilalda

(ERT I ER)
PARTS USED
VERWEMNDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EAFETEC)
(Screw bag ©)
{Schraubenbsutal (L)
(Sachat de vis £}
TanE i
E-Ring
B__.'::E Circhip

(F i — I SR

{Damper bag)

(Diimptar-Bautel)

{Sachet d'amortisseurs)

Jam O N2 (i)
Q:Ring (red)

%?2 O-Rling frol)y

[

BDT =2 ear=-owr
Pistan rod
Kolpansiangn
Ao 0 [eston

o
=* i
i Thtet | yepaw 5400
MEDIUM SET YE— o
IBH02E) cnegy £ 500
I n =
—pak BLUE =
| HARD SET  — -
(53027 phiE BT00

Jaind fonque [rouge)

(N F—d@E-alts
Rear suspension
Hintere Aufnéngung
Suspension arriare

©

BAT 3 14en

=

& -—Bs3 13-

cizir D1

CliiL)

BS3 i7ii=
BS? 3-8
BS2 3-8

@ (FOPF i —m{FA=T) *IEMUZF.
Front damper cylindar whiky 2.
Veedarar Dimplar-Zylindar &E Bibs mchan,

* Faina 2 joux.

Corps d amorisseur avant

: *IPLAAET.
P WSnap an,

4 Lo Ty Einschnappan
‘) ) insérar,

[

=

i
o LI LD
*FIEHEGLEIICERLT FEV,
#Ea caraful nof 1o damage piston red.
dciarslchl Micht die Kelbensiange be-
scnadigan,
#Me pas endomemagsr I'axe de pisten,
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(RETLMEA)
PARTS USED
VEAWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(¥ ri—ERdh i 1E)
(Damper bag)
{DE@mpiar-2sutel]
(Sachel d'amaorlissaurs)

g e |

il seal
7 2 &ty

Jaind dhdianchdila

(R E v d AL
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(F i B PEE)
(Damper bag)
(DEmpfer-Beutsl)
[Sachet d'amortisseurs)

I

BDI10 =2 otz
Caoil gpring
Spaalladar
Aessor hédcainal

@ EETE A R
PARTS USED
VERWEMDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(B3R
[Serew bag (1)
(Schraubanbeutal (&%)
[Sachal de vis )

3 e T o EA
Tapairg sCrew

BAT -4 Schraute

[#F e i—BREh B )

{Damper bag)

{Damplar-Bautal)

(Sachet ¢'amontisseurs)

4 BT Tt i

[lj BD4 Flange tube
e Kragenranr

Tuba h Nasgus

T TRE SETLE - e TR A oS o
MER —YRFTFAFvSET
MEEEHOEA TR S KBS
YAt BEIERBIIFEST
Meoro b, DirfEEHO L
TFaw, F-fsarFMmEs
@y iz eA

CAUTION OMN THINNER AND LIQUID

THREAD LOCK

All thinners allack plastic!, even
plastic medal paints and thinners,
Mewer dip parts into thinners ar paint,
nee wash them with thinners This kit
does nol require liquid nread lock
fer construction.

VORSICHT MIT VERDUMNERN UND

FLUSSIGEN
SCHRAUBENSICHERUNGEN

Alle Vesdinner greifen Plastik an,
selhst Plastiklarben und deran Var-
dinner. Miemals Teile in Verddnner
ader Farbe tauchen. Der Bausalz er-
fordert kelme Schrauben-Sicherungs-
Filssigkeil,

PRECAUTIONS POUR LES SOLVANTS

ET LES PRODUITS FREINE-FILET
Tous les sobvants allaquent & plas.
tiqual.. Miéme les painturad ol les
diluanis pour magueites plasiigue.
Me jamais tremper les pitces dans
du diluant ou de la painfura, ne
jamais les nettoyer aves du diluant,
Ce maoddde ne nécessite pas I'emplai
de produit freine-filet paur son
monage.

FEPRCHETS
BRSSO DL SN RLEEADHT
TuIT. ACOBADSTE. BEOETNE

BLCNE. CEROEEREECATTRTEL.

D

Darmpaer ail
Dampfar-0l
Hudla pour amorisseurs

I SEZPETFLZS, FA0EANR
27, EAFrERa | EFawTH
r-pmEEs ALY

1. Pull gown plsron and pour o inio oyline
dar. Femayve alr tubsles by sloaly moving
prston up and down

1, Koiben nach unlen Zahan urd O ainfi-

(F ri—arf i Ahbfad

2 CEZbPrEVEGIEESL. T A
Helr— -t endb &, dadiod g Y
Ff wieast=ml=TTtirEY 2T

2. Pull down pistan, atlech of seal and an-
soth ol cvarllow wilh 1isswesa papar,

2. Kalben nach urten ziohan Olgzdichiung
pnstockan, Ghedautendes O mil Paplera-

leni. Lutibtagen durch Aul- und Aboewagn schentuch abwischen,

das Kallane harausdricken.

2. Pousser b pision wers e bas, flacer ko
|pint d'@tanchais af ossuver |'excécan

d'fulle aves du papiar essuseetaul,

& —sos

Fopririeq lemiid=
| Tissue paper

i Papigrtascheniuch
.+ Papior pasuie-lout

1. Pausser |@ patan vard e bas ol remalir ks
corps d'hida, Chasses les bulieg @'5ir en
dbpluzant b piston e Bas an fau

g D
Drampar ol

Dampter-0i

Hujle poar AMOMIEEALNS

* oM ETawEY
bl alowly.
wlLangsam bawegen
w*Déalacer lenlamant

3 s e F—F o FELDMAATE
TTT.

3. Tighten up cylindar cap.

3. Zyinder-Kappa aufzchrauben.

3.5arner e capushan dé la lermaluna

w2

Wis taraudeuss

@ (FOwps wei=) * DEEY 2
Front damper whtake 2
#2 Satze machen
Varderar Stofdampler *Falre 2 [

Amartisseur avan

Wh ®*BOI0% BEHTEY2ET.
* Compress spring 1o attach W,
*Fader susammandeickan, um V5 ainzufiigen
* Comprimer la ressart pour atacher VA, :f‘ AL

L= i 2
i E - 1
i

BDI10 Vi V4

1R
Slandarnd

—

O =
1

e AT X O f ABE AT
#*5pnng tenaion adjusiens

“ Fadarspanrungs-Einstelar,

A Entratcises de réglage du rassoe,

(PO =g D)
Attaching front dampsers
Einbau der vordertan Stofdimplar
Fixation du amortisseurs avant

BD4 4 8=

FOpF =
Froat dampes
Waroarer SioSdamplir
feranisseur avanl

FRM P e d—
Front dasmper

Wardiror Slofdamplor
Amorissaur avanl

BAZ 3|5
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HERTSMpER)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(=Z3EERIC)
[Screw bag o)
[Schravbanbewtal £)
[Sachet de vis €

ZemE )7
BCS E-Ring
4 Crelip
(F o i—BREE)
[Damper bag)
{Damplar-Bautal)
iSachet d'smorissaurs)

Jam O LR
@ 802 o=

2-Aing (redi
x4 O-Fling frol)
Jaint leigue frouge)
e
[

BD7 -2 expeaaf¥
Piston rod
Kaolbanstange
#Axe de pision

(ERYTSIhER)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(& s i—ER L 3SR

{Damper bag)

[Ddmpiar-Beutel]

{Sechat d"amorssaurs)
Qil saal

[@B n.Da Dlandichiung

“ Joint d'ganchess

F i i—n

(R T s b A
PAATS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

[F e i —HE L SR B}
[Damper bag)
{Damptar-Bautal)
{Sachst d'emonEseurs)

| \Y%W}if U :\L'Iﬂll

BOD10-=z asiazywy
Coil 2pring
Spiratlidar
Asasert hilicoidal

(EA T A
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(e AFETEA

(Screw bag Al
{Schraubenbeutel 41}
(Sachat de vis (a)

Tapping screns
Echrauba
BAZ2--4 Vis tarpudpuse
1 e F vy Ex
Tscapynu ECIEW
hrauba
BAZ- -~ Vis teravdeuss
ATy it —
@ BA7 Washor
%1 Bailagschaibe
Rondalle
(¥ 2 i— BT
(Dampar bag)
(Diampfar-Baubel)

(Sachet d'amortisseurs)
ERl T el LD o
Flanga fupa
[ 8Pt e
Tube & flasque

PSS heOs
DETIEZRAENLCEELOESTSOIRT
C1ERE. TRMOEEESE TATILTAL.

EERLET-SUh e ]

@ (Ureri-oiant) *2BiUY.
Rear damper cylinder et
Hinterar Dampler-Zylinder ﬁﬁ’zz"ﬂfﬁm“'

Corps d'amortisseur amiéra

* B = DPE RS i —F AR EART F ALy,
w Add oil referring o sieg . page B

4 O sinfllen = Dunkd @ 5.5

3@ rafdoer & I'énpe @, page B pour & remplissage d'buile,

5/

LR oS R kIETENIT
Rear damper :ggu:
Himlerer StoBdampfer * Faira 2 jous.

Armortissour arridrg

O

(¥ rai—n el
Attaching rear dampers
Einbau der hinteren StoBdidmpler
Fixation du amortissaurs arriére

17

BAT i=

BAT 1-10=

BAZ 3~ 15

i

Ao damper
Mirterer SkaBdbmplar
Amprlissa Sridsd

.. .( BAZ - 15

i s i

Rear dampsr
Hiraeser SioBdimpotar
Arnartisseur ariena

\; e —IBAT %
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(AT A
PARTS USED
YERWENDETE TEILE

PIECES UTILISEES

(ERBEHC)
(Screw bag )
{Schraubanbeulel )
{Sachet de vis &)

Y B
1 BCI Grub sorow
¥ Madenschraube
Wiz pointaau
e =3 ]
{Tocl bag)
(Warkzaug-Beutal)

{Sachet d'oulillags)

Gy BTl
BT7--1 Meser plate
Koinrplatie
Plaguette mataur

(FU Rt 7]
{Blister pack)
{Blister-Verpackung)
(Emballage sous blister)

MTESF -
1T 2er e g
247 Matomitzal
m Pignon moieur 24 denzs
SAR-<|
{(ERTH R
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(ERXFE -“--}_\
[Screw bag (4))

[Schraubanbeutel ()
{Sachet da vis (41}

i

BA3

Vis taraldaiesn

BAS «1 34 05maka
Saraiu

(T B 3% IE)

{Teol bag)
[Warkzaug-Bautal)
[Sachat d outillags)

@

BT4 =1 2—s—v7ut—t
Miator mauni plate
Maobar-Lager

Suppon-moteur

SP 355157, 477 AVEZS vk
50355 - 7, 50477 AV Pinion Gears

:

O

207 1:8.65(NT) 21T 1828 (71T

O

2T 12382 LIT) 23T 12752 707)

{o}

HT 1T.1{TIT) 25T 11692 (74T
1.6, 70 {56T) 1:6.44

(o= el
Attaching pinkon gear
Bafestigung des Motorritzels
Fixation du pignon

® ]

BT7 #RuEentard
wMete placament
achf richlipe Plazianing achban. = . .
I i i B (Jmf B B LMAAT &0
Mot I'ampiaceman At bt by
T Tighten up BC1, then remave A4
B avischrauban dann A4 abashan.

Sarrar BC1 puis retiner Ad,

BC1 5= 8

SAG2T *FouiacLedsdT, S
+Frmly lightan on shaft Ral
.ﬂ.*‘ AUl der Machen Selte des
Senaties fastzianan, | -
+Bloquer s e maplat de
l'arbra. “H—_"

LE—F—mEDI1)
Atiaching molor
Motor-Einbau
Fixation du motair

19

OEARTY
w{nock pinion gear pasilion

wPoaitan des Matomritzels dberpriten.
+Wieltar la position du pignon malaur

A AA DTS, E— S GEERLT R
FHTEN-TAZTHNLET

*Loogen SxdEmm screws Bnd adust 1o
i smaothiy. e

wlne Bedmm Schreubd lockem und 507
ainslefian, dafl des Maolor gleickmalig
laut.

+Dassarmar s v 3xdSmm regler pour
uf fongtionnament liora de la
pegnannaria

F{CPRa=

#C.P.A. Unit

%C.P.R. Einhelt

=Elément da récaption C.P.R.

FmERETy HoFRhEAL
Prrs marked & &me not in kit

Taile mit = sind Im Bausatz nichl enthation,
Las pidoes margubdes & ne sonb pas
inciuses dans le kit.

#(FETF=7 7oA TEIT >
=Elactronic speed control
#Elekironischar Fahrireglar
%Variataur da vitesse élactroniqus

56171 IDEMITSL MOTION MUGEN GhAC



RADIO CHECK LISING TAMIYA

ADSPEC RIC UNIT {S=e right.) @
i1 Install batiery, ¢ et ' (RO ANDF ) *REORCEFoyoL S —HED o a— A EEELTEA-TT Fau.

i Extand anteanna.
! Connect charged battery
41 Lodsen and extend.
. Bwitch an.
1 Switch an.
Stearing whasl in newutral,
Trims at reutral.
Servo in newtral position.

FRUFEM DER ADSPEC RC-EINHEIT
|:S~5he Bild rechts.}
Batterien einlegen.

E EHOETM -
Fh=k2pa3T.

7' Antenne ausziehan.

1 Voll avfgeladanan Akku verbindan L

£ Aufwickeln und langzighen, b L s
5 Schaller ein, - (=
5 Schalter gin.

Lenkrad neulral stellon.
Trimmhbebel neulral stellan.
5! Dies it die Neutralstellung des Senvas,

1o

(B 257U e ot — L BL
F-Fmiha EMIELTFaw

V\_>

i

VERIFICATION DE L'ENSEMBLE
ADSPEC [Woir a droita.]

11 Mattre an place la bateria.

11 Déployer Panlanne,

' Charger complétement la batlerie,
Cérouler et déployar la fil,
Matlre an marche.

Matter an marche.

Le volan de direction au neutrs,
Placar las rims au neutra.

Le senvn au neutra.

9! AP TY T A — et b 3T
EOEE TR
Aar— 11‘!_4—}'.!1.-*""
BTT

ﬁ{ﬁzmra—hmﬁﬂf BEE e
PARTS USED Ee L2 o iy B
VERWENDETE TEILE Co- a-.;narl?‘}:e:: :
PIECES UTILISEES 0 i-LenhngNo
(ERBEEE) # Sanvo de directian
{Scraw bag &) CB--..
[Schraubenbeutzl 4y
[Sachet de vis &) BAS 3+ 0=
10 0o EA | BT 265 e
Tapping screw |
Sehraube ‘i‘-‘-"?_ SANWA
EAE' < | Vig latautausa CB 75+ FUTABA j;uv{ ?EOMS - a4l .:
(£ AR B) 73N TAMIYA Ko Ko ] N" ﬂ
[ [~
. |

[Sl::l'ew.bag Bl ; /.r"_‘“--\ B .,__.-'—_—'-\-..\ BAT il

tgchraunenhe-utel B Ay i s \
[Sachat de vis &) (., > (& {"‘j 0 t‘fﬁqﬁl:ﬂ'ﬂd_tlj':\lfif.
= z) @m z Q) | m # Aftach as shown wilh seres in neutral,

T
9

Sasbmri— L W2 o r R +*Wie engegeten Sarvo in Mauralstallung bringen

C::m BB6 Eaj;m:;m \\___ ___,/ e Monter comma indigué svec s saro au nan_rrtgra_
b T -
Cannactaur & ratuln
(ARG = : \
[Smwb‘;g.ﬂ (AF TNy —Hmey213
{Schraubenbautal (2 Attaching stearing sena
Lenkssrwa-Einbau

{Sachet de vis () Fixall d I
5 s s ieation du sena de direction

Em BC2? Tapping scriw AR i El EA} KR E*
ﬁ:‘::::eﬁuw " Smer’inp BENW | - rl
@ Lanksarvo | »'
» Banag da diresion
(EATS 4R
PARTS USED

VERWEMNDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(HAEEEA)
{Scraw bag A)
(Schraubanbautal (4]
{Sachel de vis (2

EERTIETL B =l e

e | BARIme  BA7

EAB | Vis laraudauss
TPy led=
BAT Washer
3 Bailagschsise
Rendelle

S e S P SRR '~

L ADSPECG:: Craeri

: : Cniusis 5L

F PRANLITSATON | A
FirmCH—I1RR I.I-CI.'_ 3
ViIRER—EnFada® -
FAA s FAETE. F4 -
=LA A—FITTE

P N peanswweiiaay

: "ADSPEC PLUS" RIC SYSTEM 3
1 This is & 2 channal redio contral sysiem - R
! oesigned for 1710 & 1012 seale elecric - BAJ 3l =

: powerad RIC models. Tha system can. - s I
+ 8518 of a wheae bype, poatal prp transmitter - ——
;and tha CF.R. Uil P180F wilh o gores, I

BAT 3w
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(ERTIHeA)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EAEELEC)

iScrew bag ©)
{Schraubanbeutal (T}
{Srchet de vis &)

2 imBER
BC3 © serew
] Sehraube
Vis
P e
@ BC6 " \Washer
il Bipilagscneioe
Ronadelia
(BriRa—F}
CABLES
KABEL
CABLES

wdiofa—Fit. CRRIS»FATIZ
dESHMTHATT. it 00T
fldtaiT

# Store cables &5 showen. Hold using a ny-
len band.

w Die Kabel wie gereigh aindrician, i
Mylcnband binden.

dnstalar les cables comme  indigué,
Mamntanir en place avec un collier
nylon,

(ERT MR
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EREBRE)
{Screw bag (B)

iSehraubanbautel (L)
{Sachet de vis &)

Cfmsre

(s i —E LR RR)
(Dampar bag)
(Dampfar-Beubel)
(Sachet d'amortisseurs)

S O#H—r
Bal conneclor
Kugalkepl
Camnaciaw & rofuk

(CRRaZwhOER
C.P.R. Unit

C.F.R. Einhei

Elément de réception C.P A,

& BRI AT S RC.PR.I=V}
& Asspiver awiben o C.P.R. Unit
# Empiangar-Schaier = C.P.R. Einned

# mlarrupleur de la récaption & Eldmani de réception CP.A

T

Double sided 1ane
Doppelsailiges Kebatand
Aghdst dounle faca

(FETF=7H R

Instaling a separate electronic
sp=ad control

Einbau won anderan elekiros
nischen Fahriragharm

Installation d'autre varateur da
vitasse Aleciranique

-~ FFETT>T

# Eleciranic spasd conrod

# Elekironischar Fahriregler

& Vargleur o3 vilesss dactrmnigua

e L 2 ]
= Racahar
= Empfanger
= Récapiear

— — S R{EMEAF
@ FRacehar swach
# Emplingar-Schaliar
# interrugbaur de la récaplion

(AFTN eI i={At-T)
Stearing rods
Lenksiange
Barres o'accouckament

D8 @%
. T
k1 A “““"ﬂﬂ“ D g

”" | D8
BDO 3+ 8=

\—_IJ BD5 | s4aaF

Tig-rod
Zugsiange
Spere d'accoualement

BD8 2 37 il iiinn
Thraadad shah
Geawindestange
Tige filetéa

CEUITENTTR 3« [Beafl it
Thenaded shal
E'Dg' ] Gewndastanges
Tiga filatée

TAMIYA COLORA CATALDGUE

Tha laliest in cars, boats, tarks and snips,
Muotarized. radio controlad and musasum
ity modiets ana all £neran in Ul oolorin
Tumiya's latest catalogue. English, Ger-
man, Fronch, Spanish and Japangsa var-

sicns available,
\ ¥

.,

TAMIYA'S R/C GUIDE BOOK

Terriya's 2151 Radio Condral Guide Boak

can maka you a winnar af 1 rEsing Cir:

cuit. Aead up on the latest tune up

medhads, cire and muniorance, painlicg

and dacarating your cass. English, Ger-
man, and Japsnese wersions avitakia,

i
i?£1"5‘131'.

e hake 2
2 Satze machen.
e Falna F jeus

BD8 113

Gy

w FHLAAZT
A Snep on,
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(ERATIMER)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE

PIECES UTILISEES

=g &3 LA

[Screw bag (4]) )
[Sehraubanbeutel A7
[Sachat de vis 1)

GEm

BAl 2
@ BAT

ERTI IR
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EABTEN)

[Screw bag (47}

[Schraubenbewel (a1}

[Sachel de vis ()

|

£
BAZ -1

LES R S
Stap scraw
Fablschralpe
Wig daColalie

Im=mTuirt—
Wshar
Beilagscheine
Anndgda

25

3% | Tt TR
THPRNE S
Schraubs
g 1anaudE ke

(B—=F—a—F@OILTH)
MOTOR CABLES
MOTORKABEL
CABLES DU MOTEUR

C.P.R, d=wk 778 E—2={
Spead controd Maoaoe
Fahriregler Mraneur
Vasialaur oa vilessa
FA-FFFATI—-F(+) =l
Radar{+\ Wallzw
Rat oar {+} Geln
Rowga au {+} Jaunn
Ba—t7AF23—F(-] - =E g
Black ar | =) Girdan
i’_‘mﬁr!t oder (-] - Grin
ir o =) Wart o
FAOe izt .'//;
taylan Band b, BT
ribard MR E

Calliar rbon

* E—F—O—Fh =, AR il loale
LA EE A SR LA EAZLTF
2L

Whiake sure the cables clear suspension
and gampars.

wSgilen Sie sichar, dad de Kabel nichl
die AulrAngung ud den Siescampler
behirdem.

* 5 @35urer que les chAbles saient
Moignds do In suspengion ol des

aAmorissaurs.
VERWENDETE TEILE

PIECES UTILISEES

551 )

(Sorew bag (&)

(Schraubenbautal (a7

{Sachet de vis (2]}

5 WemFold A
Tappng ssrew
Senrauba
Wis laraucerse

(ERTS MR
PARTS USED

BA3

(AT FUIfsi=@END2IT)
Attaching stearing reds
Lenkslangen-Einbau
Installation des barres d'accouplsment

2

BAT 8+ 14a=

*IPLAAET.
e SNAD 0N
e Eischnappen.

[y —dr—TmE D)
Attaching gearbox
Getriebegehause-Einbau
Fixation du carler

>

* M I—FEFR—=F. Ba—FE —
BO—F&20 527,

4 Connnct welkew 1o red and gresn o
bilack

*Galh mi rod und grim mA schware
verbindan,

+ Connecier b il @ena au fil rouge at
I fil veert aw fil noer

G, P, R, Oz

#GPA Uni

= 0.F.A. Emheit

* EEment de réception
CPA.

S o\,
e : ___ g

(FOxFmEY-DE)

;ie‘ moda BA3Z 351w
ugstange : L
Barras d'accouplement WL A
*Ennﬂ o,
lisly T Ay * Einsehnappon.
e = selrssres

W‘ =
Pt et T B
."'_-, e ‘}q S

=

i

AP LA SR, T —
& Snap an.

+ Einschnazpen
* Inssrar
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(ERYz/HhEA)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EARETEAL )
(Screw bag )
{Schraubenbeutal (4}
[Sachal de vis (&)

EEE 1 1 meyr v T2

Tapoing screw
Sohraune
BAZ2-=2 e taraudeuse

17 Ml ER
Tapping soraw
Scnraube
ia [arausawsa

BA3-~2

o (R TSR
PARTS USED
VYERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EXERREA)
[Serew bag &)
{Schraubenbewal (41
[Sachet de vig (4]

BAG-#7 1700=AEn

Screw

fl_d'lmum
(EREIEE) "
(Scraw bag (8)

{Schraubenbeutel (E)
(Sachet de vis 21}

EE b S BTG e
Flange leek aut
3?2 Slpnefungemune:
Eerau aylsiop &
flasqua
i L
@ E..E'a Flanga mat
. Kraganmutier
Ecrou & lasqus
2 (Dl FE
c—— BB Shef
Achas
B
(EAIRIEC)
[Screw bag ()
[Schraubenbeutel ()
[Sachet de vis /£
NS0 FT
Plagtic Bearing
@ Bes  pmic
Palier en plagtcues
(TR
(Toal bag)
(Warkzeug-Beutal)

[Sachet d'oulillage)
RFFFE )
Snap mn (smeall)

Fadaralifl {klen)

BTE 3 E‘I::‘Iﬂhgﬂl]ﬁ metalligua
(FUYAF—siud)
[Blister pack)
[Blistor-Verpackung)
[Emballage sous bliater)

= B i |
] pshitiishy

SAL-%2 Y=L F ol
Raar whall i
Faad-Ashas Hirlen
Axe de roue arridog

(e F@EN 21
Attaching rear seclan
Himereile-Einbau
Fixation du pont arriére

BASZ 37 10ea__ -

Y b LEA Y e
Amar sectian
Hirietile

Panl arrigsa

(i — et R f-T S
Wheel assambly
Aad-Einbau
Assemblage des rouas

# Wak

AR ET

i,

#4 Shize machen
+Faire 4 |gu,

w R R AT L
AAERLET.

+# Apply instant cemenl

# Sedundenkioher autirngen

# Appliquar de la eclle rapide

{cyanopcrylaie),

i — gD A ISR AT

# Fil into groowves

# Fgifan in gie Falgon richlig
mindnicken,

* Insdrer dans les rainuns,

29

B2

WU B o o {5 Bty B E b
AHaching rear whesls

Einbaw der Hinterréder

Miz= en place des rouss arriéra

BTS

BB5 2+ 10m

BB3J i

Ef_‘;q. 1150

D5

B4

N ENET,
“rAemove,
r Entlesren.
wEnlever.

g —BTS

BB2 4\|\ |

5 Hef =il
BB 2 0= Whiel
Aad
A Aaue
E¢4 1150
BB2 ¢
*kFAOCEITLORAZIT, i

& Tightem up inta mydon portian. -

4 Anzlehen, bin Gowinde aus
Mylon-Kunsissaftied schaut.

“ Sarmar isqu'h la bagua en
rryban,

14
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‘ﬁ?ﬂ#ﬂ“’” @ (FOx b =l@EW 21t
Atlaching fronl whaals
PIECES UTILISEES Eintiau dor Vorderrader
(EREBEEA) Mise n place des roues avant
(Serew bag ) -
'
(Sachet de vis &)

Sy

AB-*2 1-l=fix
BAG

BBS 1+ e *"‘"_f"
Faa
BB4 1% Pt

CEFTAl S0 5 U —DHED |
st s ! WE A UL T B E T

Pack de propulsion Y=@anry=kHLTFaL.

L e P
lock

Eorou mylereg & e T
Arderma e
AsprnensTT

peme— !
ImTBsr s . ?
¥
A

Eom b o =7 7 rREALIT.
1N S =TTy AT Se=

Paier o hhsdvne
2% 1hemire T
Snaft
Acthes
Axz
(TABER
(Tool bag)
Mﬁw
{Sachet d'outillage) ) ! T IV e el
AT wTamiya N-Cd 7.2V Racng
Gnap gin (small) Pack natisry
Fadarniift (kinin} wBusdotie: Tamiya NRCd 7,.2¢
BTH <7 Epngl mitalligue Fazing Pack
[patia) wBntiodn Tamin W-Cd 7,2
"Rating”
(AT SR
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(TR
(Tool bag)
Mﬁq-&uﬂ (AF7YT OMR)
dar Schubstangen
| Régiage de la droction

BTE ar-7v=-ix) |
=% Sraag o (arge
E il

Epne rtciicpn

i

*T=FLET.Sa—F3ARE
i-.‘ ELTEHMT.

CEMEMT " FOG-RESISTANT q!.._ Ahlake sur B Serv0 i 3 M-
F=rEREEnESES ) soB-TETLLT, &
FIAF T hA. BET A s Rriey, 2 *Pinch with lang nesn pliars and twist
LIRCD-A3hFirltide (Gncas
LIT, REEFA TTTrG AAGESES T #i Flachzangs packen una drehen.
¥. ;I::'_-r'lrﬁlﬂfﬂw':n:tﬂn#l.f W Samel Gvad Jé8 Dinoea & Decs longs et tondre.

L i
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(L)
TRIMMING
ZURICHTEN

kAR —F LT TELYET,

HrCud off using stmsars o & mosaling knifs.
rMit Messar adar Schera abschneizan,

ke Ddanupar Bn dtilisant 0ag CGEEAUY OU LA
cunler.

HF IR, FYUH—dr—}

MET, ~Ay |, qQwr
Ev bk FFAF vy RBETH
ELTTFaL,

Faint body from inside, wsing polycar-
benate paints (PS & PC), Pain plastic
parts usng plastic paints (TS, X & XF}.

Dia Karcssarie von inman mil Laxan-
Farben bemalan (PS5 & PC).
Plastiktelle mit Plastix-Farben
bemalen (TS, X & XF).

Peindre la carressere do lintériaur

(T 1O )
Trigerming
Zurichten

Découpe

*ELT-
Ul pway,

* Abschngsidan
* Coupnr

*dma I ERIFIT.

whlake dmm hola.

wrdmm Loch bohren.
wPercer un lreu de dmm.

(HFFrOEEET—F -5
Pzinting & marxings
Bamalung & SBaschrifiung
Psinfure et décoratan

L ared U A b e 162 S i
Bi-TEELET.

wMosk ol windows from inside uking
masking seals included in ki,

wFanater wan innan mil oan Auflaber
&ug dem Bauserz abwleban,

wMagquer las partles viegas par
l'lflﬁjéﬂeur aves las caches foumis dans
la kil

FETAERRECEE T Lo LTS T 2R BT T,
TSR =2 - EP SR P TRELAEEMBEALTT &

# First paint body, than remave proseciiva film and apoly slickers in numbared ordes

#|F you paint flucrescent md areas with PE20, use stickers &8 - &,

# Din Kargssena muerst bemalen, gann che Schutziolle abeahan und gha Abgkahbildar s Hummearmt.

clge anbringmn.

*Wann S gle feuchi-roten Flschen mit PS20 bemalen, varwanden S die Abzsanhbiloer & - 3.
# Pendra &0 pramies g |2 camossens Duis enlever k2 Nim Drofectedr e apposer es stickers dans

l'prdra rimarique

+5i on paint les zones rouge uorescent (FE200, utikser les stckens & - &

avec peintures spéciales pour T

polyearbanata [PS et?’t:]. P'Eindrgnutas Eg 1 i .||,.|||'|II|:I|"iI \

pisces plastique & I'side des paintures i |

pour maguetles plastique (TS, X et AR i

XF). Whita f
Welb

CEETERIC) i

AEEMC RN THEE S

LET. RiEv® Likiag &k
MLTESMLTTFaG,

b
Az =0
Kasking seal
Autklener
Canha
FAr =i (E) o
Masking seal Blane
; Aufinhar
.1_g.
28

TAL—I (A
Masking sas!
Aulfkdatar
Cache

PREPARING BODY FOR PAINTING
+r'Wash the body thoroughly with de-
targant in order o ramove any oll,
then rinse well and allow ta air dry.

wAr—I (B
Maszking 5aa!
Aufiabar

Cacha

* T—rHEOEu TSl T—FEaL
O EHIZHMLT TS0,

Jrllge snckers without number for cower-

VORBEREITUNG DER KAROSSERIE
FUR BEMALUNG

*Karcesoria sorglaltig mit Spdlmittel
abwaschen, damit Stauh und ggf. Ol
antlarnt sind, Trocknen lassen.

PREPARATION DE LA

ing paps.

CAHHD%‘-EERIE POUR LA MISE EN 23 \arwandan Sie die Abzehbiider ohna
PEINTU L] Mumsmer zur FiBung der Lilckan
 Mehoyer entisrement la carmosseria = Jrlitliser lag sUCHars Non nETEArDiEs prar
avec du délergent pour la dégraisser, & ay combier 28 vides Sventueis.

la rincer et lalssar sécher.
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(EYh—FF— AP ITHT—)
TAMIYA POLYCARBOMATE PAINTS

Eg‘: @ 7%  Whits [ Wil { Blang

(FFAFerBAFETHTF—

TAMIYA PLASTIC PAINTS

TS-38 @ #%L—+/ Fluorascent rad /
Signairot { Rouwge fluorescent

X2 @ =7 [ Whita | Weid f Blanc

Chram-Sitbar
Alurminium chromé

¥-18 @ twir¥oxT o[ Sami gloss
blackd Seidenglanz schwarz /

o Mokr saling

XF-1 @ 72++7 327 | Flat black {

_ Matt schwarz { Near mal

AF-2 @ T It Flat whita [
Matt weil | Blanc mat

¥F-7 @ FFsbi-vF [Flatred !
Matt rof [ Rowge mat

XF-B @757 0= | Flat blus !
Mait blau / Bleu mat

KF15 @ 7Fot7Lvioa | Flat flash ¢
Fleischfarbenimatt /
Chair maie

¥F-53 @ =a—F¥ L1 [Neutral grey)
Mittedgrau / Gris neutre

(F=2D )
LTESIHFFEETA2TI(IC. A
BiahirnEar@lUiEeTFEuw.
HEEQ2uAET—SdFNEAT
LEAEFENFAPTOTES
MICE Y EaTTF&w,
EMECHOEREL LAY E Y
FEINAGAICEY hhi s T,
BELU-IIEELMLET
TFaty

B Ly OMIERE S L As 58
et fFntt, v—2dhhizWlil
R LS ERELE
Holt-THazt,

WEF— WS LTRSS
Eld, Ly TEslUmEsrMd-
EHYasREELSE T,

STICKERS

11 Cut stickers along colored edge so
the transparent fim is removed,
2 Peel off the and of lining a litthe and
put the sticker in position on the body,
‘2 Then, remowa tha lining slowty. In
50 daing, be careful that the sticker
dose not mowve oul of poston an the
body.

If the lining is complataly ramoved in
advanca, ho sticker may become
wrinkled or contein unwanied air bub-
bles.

STICKER

(1) Dig Slicker an den bunten Kanlen
s0 ausschneidsn, def der trans-
parente Film wag ist

12 AN einer Kants dis Unterlage etwas
abziehan und Stickar richtig aul die
Karossaria began,

i Dann die Unterlage izngsam ganz
abziehen, darau! achten, dal sich der
Sticker nicht verschisbt und dafd kaing
Lutt untar den Sticker kemmit — sonst
gibt o5 Luftblasen,

Weann die Unterlage worher komplatt
entfernt wird. kann der Sticker zusam-
menkleban.

MOTIFS ADHESIFS

1 Découper chagqua motlf au plus
prés de ses contours pour élimingr |
film fransparant.

1 Soulever la papier de protection &
'une des extrémilés et pasitianner la
motif sur la carrossarie.

2 Retirer lantermant ke papier de
pralection en vaillant & ce que le motif
ne s2 déplace pas sur la carrosserie,
En ratirant antidremant & 'avanca le
papier de profection, ks film risque de
formar des plis ou de retenic des
bulles d'air indéairables.

TAMIYACOLOR . =
# st T (22 ! .
HEDE ST CL E R | -
Db, ERAEITEE IO,
D ek G Wi :

TAMIYA

(RF1OZEE)

Painting
Bemalung
Painturs

& YRR E T AL =TT AF LT
w hnsk olf windows from insids wSing masking seals.

 Fersies von innen mil dan Aulklshar abklaben.

e hlasquer ks paries vilrdas par Vinbériedr avies lag cachan,

A - r— R TEMrEELET,

* PRint from inside using paints for pekpcarbannta,

4o innen mit Laxan-Farkan bamalen

* Peincra do Dintdrigur aves des peinlures spéciales pour pefycnrbanab,

B EENT OB L E RN LT T AL
4 Ppal off vinyl prosecties coating priar 10 soding stckers.
W or gam Anbringan der Anzignbidor Schutriclie abmiahan,
w Enlevar I8 film protecteur avan d apoaser odas slickars.

{HRF a7 —F7)
Markings
Beschriftung

Décaration

58121 IDEMITSL MOTION MUGEN CVIC



ERTas AR
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(T REE

(Tood bag)
(Werkzeug-Bautsl)
{Szchat d'outillage)

=5
BT3«2

Srt=Tien
Rubbar bushing
Gummihilse

Bague en cacutchogs

AdrFe )
Sriep pin {amed)
Fuclirssit |klain)

BT3 2 Epingle métaliquea {patn)

(fERTI AR R)
PARTS USED
VEAWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EREREA)

(Screw bag ‘&)
{Schraubenbeutal (2
{Sachet de vis &)

3% |feFrE-YER
Tappig scrow
Schraube
Vig larautansa

BA3-x

37

(Fwsr—JaaN e
VELCRO TAPE
KLETTBAND
BANDE VELCRO

L

*TEWET-TRER
AR TE
iT.

*Trim wvelcro faps 83
AT

*Klarband wie pazeigt
ab=chnesden.

#Coupar & bande
VEMERD COMmmE Indeud.

Tom

(F—F-7)
Markings ]
Beschriftung
Décaration

P ESEAT—(FoLEE) 2D
P EVOFORAEEATT. EREeEOE
DEREGLTERIT, Tkl REIAFD
PenGEhROEL, ATL-EREOK,

(iu2iT—mEY DI *HFAMTEELIT e ]
Doar mirrors #Sarura wiih 5713 pin a5 shown, e
Riickspisgel *Mi Foderstt wio gozeg sichom, | om0
Rétravissurs extériaurs BT3 BT5 *Mernienren piace e Mdpingla. = o=

I qu.
wirh mizalligua camme ncaqus

TIiXOATFFr

=

-2

EIFODRT T

Brcker Sami glass black
Hi Hi Saidenglans schwarz
Bair sating
Lo b b E T ) {v—F)
Eﬁﬂt Markings
Beschriftuing
Casque Décceation
Z4 8
KF-1 80
FSubhIAt G4
Fhal white
Keals weif = o
Dlane mat @ FEH‘
rig
AFE=15 Lultm
- e ¥ ra
THubT Lot e -
Flat flosh e e i ORI Tl ey
Fliscntarbanimat Somi gass black Boilh. siden
Chair mata Seidenglany schwarr haida Sednn
Moir safing dEus cdbds
{QrrEyr@Ey ey, @) *HETERCA AL T EHS S0 s TFaL
Caockpit WCul eway according so AIC unit.
*Eamil gor R/G Einheit abschaeden
*Couper selon ansamble RIC, *IENET .
e Gl Y,

— '/ s Abschnpiden.
Ty T TR SN ET. . 4 ’
+Cut aveay using side cuttars, «
*Mil 2wickzange abschneaden \“'3 i
+Couper & aige gas pnces b

coupantes ;

*EYEY LT
et Eway. TLw T —F Ton % BESEILTEVDIET.
drAbachnaigan. - Malcra tapn *Armave Ilnﬂgé
arlioupar, - Klnkband “tlabafolis entlarnen.
o~ Bandn veicr Enievar ba ravdtemant,
XF-7
FHubwF
s
mat
Riouga mit H‘*%::_;:_
KF-8
ok — W
Flat blug
Mait blau
Bleu matr
HF-53
Za=pF A L - :-?tnzy‘- %
7 Fur
Nﬁ.ﬂa?mgﬂw Sami gloss black
Girts neutna Saidanglanz schwarz
R pe Moir sating
PO —daiafler =
Cheome sibear Ty FT =7 T
Chrom-Siter KF-2 2FwbT1t Wdero tape
Alumirsum chmme Flat whita 3 Kinshand
Matt wnifi Bandi vilera
Blanc mat
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(ER T S04 A
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(ExmEA)
{Sorewbag 1]
(Scfwaubanbect=l 2
(Gachet de wis &)
15 e F o T ER
Taocew; wrrm
BAZx1  imtese

3o P rirr=

@ (BT R)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE

UTILISEES

(TR#LE

Tool bag)

{Sacha o nulllﬂ:gj

AT

Snap pin 4%
BTS5 «a Enmm‘lu.um
{pett)

(BTSSR F 7 ) @iy i,
Moditying ’:; pins

wAWD =i, Tl == mMF &
EUZRESZDAEMEVET,

a Add D4 when installing o Tamlyn
AWD Tounng/Rally car bady.

W D4 hinzuligen, wenn aine Tamlya
AWD Tourenwagen/Rallye-Karoase-
e varwandat wird.

# Wiilisar D4 pour Pinstallation &' une
carrpssatie Groupe A/Rally 4xd
Tamiya.

x__\.tl
BA4 15 11as

TAMIYA

(e EvrREYDILT) b b KF=1 790 p T T

@ Anaching cockpit Haimat Flat blach
Chﬂm:!mu - Haim Mait schwars
Fixation du cockpit Casqum Mo reat

CZT %1

Ot =

w WML LET,
A Flamaya liniag.
wapafalis enternen.
A Enlevar b ravitement,

LAt bsind_dtarielh F S o

drinsal g shown,
W pazegl smbouen.
e lrsaler comme indiqué.
(HETF2DEHE)
Anaching body BTS
Karosseny ansetien _ A EYRIIET.
Fixafion de i camossens wFTFFALFESLAT I #Bend,
s w P ammend —t L"_ w B
T AT Gure e | & Plar
e
BTS - |
A EErET.
Banpmn
o

»
‘;F )

\

-

rEFEETFLE—-F-HENLT, o Fi—1 BGFFTELEE.
Ty ealad.

4 Awcid continuous ruanng, Allow the motar 1o coof after aach baflieny rn.

wFarmanenten Motormnsaty vermesden. Den Motor maghchst nach dam
Fahrbatrinn atikdiblan kunen

& Eitar da roular contriuslladnen. Laisser le matayr redroidit aprée chague
anou,

ron
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GIVIC

® =t it T fTuﬂ'L‘EﬁEiLJ

| EFSIUERCOER

| FPLeromACT—ds—F—FETTrac
FOCERSC(TTHFIT. LrLEAES
HrFroaNaAsEEL TSy NAe— FirS
IT. ERvCE+ S ESLTENMYELAT
TFEL.

@A T Mg
L '{'\Tt .
SAR TN FS LT TALL
SRAMIEELT T2, EFLrRELRE
TlLih, SOERREEICL ) 2t pOo—
Il nf:CT eI LNRET, T OISR
B, TR =B R D T
Y, W TF sy,

A0 35 4 1 1 O S

TREEE ‘5 & Yealtl= 100 gRIFIE SIE-be WE CRE. N
AWM - F A nd

Flimed =il B L. RO A & T T )

W NENRGE, HTSF s TTF AL, SMEmS =

f v EBEMOR T - F LRI N8

anBanBR-Lt - TEFALNBETS - &

=t U E B o

wENEMASEMAL, STEOEMTITL.

T ETEROTUT IS S

| DM, EEWMOIS FLE), RTHA
Fiy— EflMOETsSoLTHEMLT,
wHITTR, Bmizssv oz, BEmsS

L Rl R HwTFoIf y+hnBTeR
g { JESETFRLY

ERAFT

EAROASR-F o2
EBNFCIZEHETTL A0,
Mo hEacR, T kR,
AMMeETEOREINTELAESTL 2
Ao, EBITFEATU —IPREEMN T

P—EBRLIVESR. BERSTFEL T30

S. I rO0=—REFTARAZL{TYRT

BJ:‘r o RESICHECBALIT >
. EERESeTEECNELAT

ﬂ;{:-—-r"&;, koD —aTF-FiiFBLLY
B, R, MRECEESLFz 7L

2T,
M — VTSI, @ndya
G T B A
F—y =N 2 EAY. BN

Liralil, FLEOETTECME DL
FUGE—F =Rl ST

? el R e R o [ R LR LEL T ¢
T,

iFEW!I
FHELBER. $TEFAOmFEinslL 2L

2. DI THERERASEOHCES O
—ETT,
eBeE BhRAUCEBAAGCLEE-THS
il %,

*Xr—. MBI, Y2 i FOTRE
ERSETFyYATYFLITEAEL S,
aEZY EITFMSAvRN—nNI2oF5—R2T
L. BEfrs/saMyFll=FlBlLsTHALET,
=3 -

SO pO=A NS XL, E—5—iR
AL A anr i, RRAAS L EMERLeT
YR EY . RN SR
&L L L ok VN T RES TR 2 Ly,

SAFETY PRECAUTIONS
FallmhLM outlinad rules for sale radeo control
mtlon.

Avosd running the car in crowded areas and near
amall childran | Never use tha streel for renning RIC
ol
@ Mukon sure thatl no one 8lse |8 using the same fre-
quEncy In your running araa, Lising the same froquen-
cy at the same lme can cause senious acckdents.
whather it's driving. fiying, or sailing
@Avoid running in standing water and rain. If FUC uni,
motor, of batiery ge! wel, clsan and dry Thomughly
in n dry shaded anea
RC OPFERATING PROCEDURES
T Maks sore the ranomitier conrols Snd trms 2re
n reutral

2. Switch on trangmitiar.

3. Swilch oy rocaiver.

“inspect operadion using tranamitier balora running.
# Bavarsa saquence to shut down atber running, and
maka sura o discannactiremave all batterias,

Jrin the first opecation alter assembly, kst the modal
run slowsy for the first 5 minutles while checking the
condifion of steering and speed controlier,
INSPECTION BEFORE OPERATION

EE Maks surs that screws & nuts, particulardy grub
screws, ang tight enough

B Make sure that battenos for ransmiller &ne now,
and Ni-Cd runming batery has been suffickently
charged. il baflenes are no! new o fully charged, the
modal may run out of control

B Ades seanng servo and Nim 50 hat the moded

runs straighl with ransmitar in neutral.
1 Double check spasd confralles for nautral position.
Improper adjustmant can resull in a un away modal.
Double chack wiring for breaks and shar circuita,
Check'motor funation. Linwsual noss or sxcesshve
haat bulld-up in a short penod may indicate &
molor

damaged i |
Ed Apply greasa to suspension, gears, haaring, i,

mizsrtan best parformance.

@R runming modsl, swiich off Tansmiter and re-
mowe runmng hatianes from model end RIC it
@Complataly remove sand, mud, &irt, oic

@Ap0ly grease 10 SuApenion. gesrs, heorings ete

TIPS LR SICHERMEIT

Baschien Se die foipsnden Rachinen for iefierie-
on Batrieb

@ Vermesden Se das Fafwen des Autos an GbertGl-

rend Aagen. Wenn das RIC Fahrzaug, dor Molor oder
din Batinrian naf warden, missen Sie alles sargfaltig
im Trockunan shubam und rainigsn.

KONTROLLEN VOR DER FAHRT

1/ Daraul pchten, da8 Empfanger-Trimmung in New-
tralstollung ist

2 Sender sinschakien.

3. Empilnger sinschalten.

« Dha Funkdion vor Abishrt mit dem Sender Gbenpri-
fen

o Nach Spesitetrel in umgesshrier Redwniolos vor-
wwu—mwm AT

tmummmmm
menbaw soltan Sie das Modell die ersten 5 Minuten
langsam lauten lassen, wobei Sie den Zustand der

Stevarung und des Fahrireglers Gberpriden,

INSPEKTION VOR INSBETRIEBNAHME

1 Versichorn Sie sich, daB Schrauban und Muttern,
insbesondare Gawindestifo lest angezogen sind,

E Versichern Sle sich, dab die Batiaden Hr den San-
der neu sind bnd Mi-Cd Akkus gendgend geladen
sind, Wann Battarien nicht neu odar vollstindlg gela-
den sind, kann dag Madell aus der Kontrodle geralan.
EJ Bauan S sin Lenk-Servo sin und trimmen Se of
50, daf dag Modell exald garadeaus tha und der Sen-
dar aul neutral stakt.

Doppat Gharprifee Falviregies S nptrals En-
Eﬁ.ﬂ.&- Eirmtaliung kann das Auto

WARTUNG MACH DEM FAHPREM

Mach der Inbatrisbnahmae des Modalls halten Sie binta
folgende Richtiinsen ain, wm baste Letstung zu erzie-
ban.

@ Entfernan Sie nach dem Beiriab des Modelis die
Banerian vom Fahrzeug und schatien Sia den Sandaer
und das Fahrzoug sus,

@ Entfernen Sie Sand, Matsch, Schmuts Mo

@ Fotlen Sle die Aufhlingung. Getriebe, Fadarungen
et sin.

récaptaur ocu les seres prenakant rl'umﬂu,hs
nabicyer avec un chiffon et les lssser sdcher.

2 Mittrg an marche Némmeteur.

A Miettre &n marche o récepisur.

+ Virifaz la bonne marche de volre radkocommands
vt 08 rouier.

+ FElen los oprabons irmesss sords utiksstion de

bon fonctionnement de i drection @l du varisteur de
L=

VERIFICATIONS AVANT UTILISATION

[ S'assurer que loutes les vis fvis pointsau en
partculier) af dcrous sonl a5sez semés.

ElLas accus ou piles de Pémettsur dohent dtre

EHlie trim da direction doll dtre réglé pour que
manche U neutre, ke modbles dvohe en igna drolia.
[}l idem pour e trm 08 MEgIMe Moteur LN MaUVEY
TECEBOE DOUT DITWOGUD UNd MESE BN rOUS Emgniviae
du modsks.

B VéarSer las cibles de connexion pour Sviter s

Aprds avoir lall dvoluer le modéle, effactuer las

chargés ou noufs. L'accu de doit dtre  Opérabions suivantes:
PROCEDURE DE MESE EN MARCHE suffisammant chargd. Dans le cas contrairs b6 moddle @ Enlever sabla, poussion, boue sic...
1. Assurez-vous que s trims somsnt au neutre peut dchappsr A voire contrdla, @ Graisser les pignons, articulations...

e Tal
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@ PARTS - 1
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PARTS =1

>

EYelcIon)
2@ e @

L
Sy
|

/) e ~
A

@ PARTS -1
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QT b e | HAd e s w4
Cockpit Tire

Reifen

Pneu

"J"/"T"}'f{-f?" sessrdresniiisan)
Antenna pipa

Antennenrohr

Gaine d'antenne

TYRG—s3020
BLISTER PACK e g
BLISTER-VERPACKUNG el
EMBALLAGE SOUS BLISTER
SA5 F347se7t
X2 Drive shaft
Antriebswalle

Arbre d'entrainement

gacay

S AB UTE=F>
24T Pinion gear
24Z Motaorritzel

|§ .=|“ ﬂ ]] Pignon moteur 24 dents
Fr—HurAa P ME) ZOr bR — AT IR SAG  5x30mi+7h
SAl Gsarboxpmﬂung} SA3  Front wheel axie X1 Shaft
X1 Getriebegehause-Gelenk (1 %2 Rad-Achse vome Achse
Amol.lplernwﬂdspnmﬂmg] Axe de roue avant Axe
% [ olmm )
¥Fr—#y2Aa{HE) SA4 ¥ FA—NTFIAN SA7 5x1%mmi+T7F
SA2  Gearbox joint (short) 25" Rear wheel axe -1 Shaft
-x} Getriebegehause-Gelenk (kurz) Rad-Achse hinten Achsea
Accouplement de pont (court) Axe de rous amiére Axe
&R/
METAL PARTS SMALL BOX
KLEINE SCHACHTEL METALL-TEILE
PETITE BOITE DE PIECES METALLIQUES
T71

@ PARTS -1
8

O,

2 FAFF—%4y—-x| FIARA—E =2 NTRA—EA—. | BET A/ = dr— .|
Idler gear Differential spur gaar 71T Spur gear 66T Spur gear
Zwischenrad Diffarentialrad 71Z Stirnradgetriebe 662 Stirnradgetriabe
Pignon de renvol Couronne de différentisl Pignon intermédiaire 71 dents Pignon intermédizire 66 dants
Foi—HasiE
DAMPER BAG AU
DAMPFER-BEUTEL | | ‘&, ——
SACHET D'AMORTISSEUR BD5 S4ayF B DB 3x 23‘“5*)‘/1'7}
%1 Tie-rod
Zugstange
Barre d'accoupiement Tlge fletde
30 F () BDIO 34”17’”/’1
B?I O-fling {black) D Coil spring
jﬁimm‘-m,m / BD6 U=s+Th BDY 3x1B=Eii+7h Resson halicoidal
X1 U-shzped shaft -X1 Threaded shafl
3==0Y7(H Suppori an U
BD2 O-Ring (red)
-8 D—thg {rm) -
Joint torique {rouge) - *
- ¥y
A N—N 1| WL — *
x4 ng BD7 ERbrask
Joint d'étanchéits 4 Piston rod - L\
de piston =1
EX T T AT s St
ﬂ:, BD4 Flangs ibe - Demper ol
8 Kragenrohr P Damplar-0l
Tube & flasque Huile pour amortisseurs

a9
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TAMIYA

PARTS

& 8/AFE

NP F—T e %2
METAL PARTS SMALL BOX Velcro tape
KLEINE SCHACHTEL METALL-TEILE Klettband
PETITE BOITE DE PIECES METALLIQUES Bande vslcro
Az a—E L85
SCREW PIN BAG p
SCHRAUBZAPFEN-BEUTEL i 7
SACHET DE VIS DECOLLETEES | J
s BS? 3x46mAoYa—E
%2 Screw pin
Schraubzapfen
Vis décolletée
ALY 11442 —D
=31 3X2meA L 2—E BS3 3x3ZmAZa—-gr
%2 Screw pin -2 Screw pin
Schraubzapfen Schraubzapfen
Vis décolietée Vis décollstée
v =T L— M
PRESSURE PLATE BAG
DRUCKPLATTE-BEUTEL
SACHET DE PLAQUE DE PRESSION
— = | =

17 I ——

BF'I Flyiw—T—tdeT BF Q2 FLvir—FL—tB BF 3 FLviv—FL—tA

*EABREPLEEIIASTUET. FRELTESTTFEL,

Extra screws and nuts are included. Use them as spares.

*Ersatzechrauben und -muttern liegen bei.

*Des vis et des écrous supplémentaires sont inclus. Les utiliser comme pitces de rechangs.
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Graisse pour diférentiel & billes
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AFTER MARKET SERVICE CARD

When purchasing Tamiya replacement parts, please take
orsend this form to your local Tamiya dealer so that the
parts required can be correctly identified and supplied.
Please note that specifications, availability and price are
subject to change without notice.

KUNDENNACHBETREUUNGS-KARTE

Wenn Sie TAMIYA-Ersatzteile kaufen machten,
nehmen Sie bitte zur Unterstitzung dieses Formular mit
zulhrem &rtlichen Fachhandler. Beziglich der Angaben,
der Lagerhaltung der Artikel und der Preise sind
Anderungen vorbehalten.

SERVICE APRES-VENTE

LISTE PIECES DETACHEES

Afin de vous permettre de vous procurer des pigces de
rechange Tamiya, Amenez cette liste & votre point de
vente Tamiya qui ne manquera pas de vous renseigner.
Veuillez noter que les caractéristiques, disponibilité et prix
peuvent changer sans avis préalable.

PARTS CODE

1825106 Body

50446 Missan Skyline GT-R Cockpit Set
0445264 Chassis

9005398 A Parts (A1-AB)

9005399 B Parts (B1-B8)

0005377 C Parts (C1-C13)

00054791 D Parts (D1-D10)

9005402 E Parts (E1-E7)

50493 FWD Touring Car Spare Gear Set
G Pars (G1 & G2) x1 Idler Gear *1
Rear Diff Spur Gear x1 71T Spur Gear *1
66T Spur Gear %1

9005404 H Parts (H1-H4)

0225070 2 V Parts (V1-V10)

02250712 W Parts (W1-W3)

9225037 Z Parts (Z21-25)

0445246  Upright (SASx2)

50491 *1 Mugen Civic Wheels (2 pcs.)

50454 1 Racing Slick Tires (2 pcs.)
9465452  Screw Bag A (BA1-BAT)

9465453  Screw Bag B (BB1-BB6)

9465454  Screw Bag C (BC1-BC8)

9405828 Damper Bag (BD1-BD10, Damper Oil)
9405821 Metal Parts Bag (BE1-BESB)
9405668 Pressure Plate Bag (BF1-BF3)
9405830 Screw Pin Bag (BS1-BS3)
9405841  Tool Bag (BT1-BT7, Grease..etc.)
50038 Tool Set

50170 MNylan Band Set

50171 Heat Resistant Double Sided Tape
50197 Snap Pin Set (BT5x5, BT6x10)
53042 Ball Diff Grease

9805343 Velcro Tape Bag (2 Pes.)

9805377 Gear Box Joint Bag (SA1 & SA2)
9805487  Front Wheel Axle (SA3 x2)
9805468 Rear Wheel Axle (SA4 x2)
9805470  Drive Shaft Bag (SAS5 x2)

9805469  5x19mm, 5x30mm Shaft (SAE & SAT)

3515023 24T Pinion Gear (SA9)

7435044  Motor

6095003  Antenna Fipe

9495162  Sticker Bag (a, b, Masking Seal)

1835073 Speed Control Cover

1055509  Instructions

9405832 Speed Controller Bag
Instructions x1 Resistor Plate x1
Resistor Cover x1  Speed Controller x1
Speed Control Rod x1  Switch lubricant x1
Resistor x1  2xBmm Tapping Screw x1
2mm Washer x1  3mm Washer xd

3x10mm Tapping Screw x11
Note: Optional 3 step speed controller is included in kit exported
to zome countries and it is available separately.

“1 Requires 2 sets for one car
2 Requires 4 sets for one car

TAMIYA SPARE PARTS & HOP-UP OPTIONS
Tamiya offers Spare Parts & Hop-Up Options for im-
proved performance at the track. Visit your local
Tamiya dealer for assistance. Please note that specifi-
cations, availability and price are subject to change
without notice.

TAMIYA ERSATZTEILE & HOP-UP-TEILE
Fiir bessere Fahrleistung auf der Piste bietet TAMIYA
Ersatzteile und Hop-Up-Teile an. Besuchen Sie |hren
grilichen Fachhandler, er wird Innen helfen. Beziglich
der Angaben, der Lagerhaltung der Artikel und der
Preise sind Anderungen vorbehalten.

PIECES DETACHEES ET OPTIONNELLES
Tamiya propose des piéces détachées et piéces ap-
tionnelles pour ameliorer les performances sur la piste.
Rendez vous chez votre détaillant habituel pour tous
renseignements. Veuillez noter gue les caractéris-
tigues, disponibilités et prix peuvent changer sans avis
préalable,

ITEM NO. 53001 Dynatech 01R Motor 53072 Manta Ray Differential Ball & Plate Set
50356 20T, 21T AV Pinion Gear Set 53008 1150 Sealed Ball Bearing Set (4 pcs.) 53095 3x10mm Titanium Tapping Screw (10 pcs.)
50357 22T, 23T AV Pinion Gear Set 53014 3x20mm Titanium Round Head Screw 53098 4WD Stzinless Steel Suspension Shaft Set
50418 Racing Radial Tire Set (2 pcs.) {10 pes.) 53107 Skyline GT-R Mesh Wheel Set
50420 Celica GT-FOUR Wheel Set 53017  3x15mm Titanium Tapping Screw (10 pes.) 53108 Skyline GT-R Racing 5-Spoke Wheel Set
50432  Skyline GT-R Wheel Set 53024 4mm Aluminum Flange Lock Nut (10 pes.) 53112 Top-Force Aluminum Pressure Plate Set
50456 Mercedes-Benz 190E AMG Wheel Set 53025 Silicone Damper Oil Soft Set (#200, #300) 53113 Racing Radial / Slick Inner Sponge Set
(2 pes.) 53026 Silicone Damper Qil Medium Set 53118  Skyline GT-R Hard Joint Cup Set
50468 BMW M3 Mesh Wheel Set (2 pes.) (#400, #500) 53122 Acto-Power Off-Roader 2WD Motor
50473  Hi-Torgue Servo Saver 53027  Silicone Damper Qil Hard Set (#6800, #700) 53124  3mm Tungsten-Carbide Diff Ball Set
50475 Lancia Delta Wheel Set (2 pos)) 53030 850 Sealed Ball Bearing Set {4 pcs.) 53126 1510 Sealed Ball Bearing Set (2 pes.)
50476 Rally Block Tires (2 pcs.) 53044 Dynatech 02H Motor 53131 Skyline GT-R Aluminum Mesh Wheels
50477 24T, 25T AV Pinion Gear Set 53056 Pin Type Wheel Adapter (2 pcs.)
50482 Skyline Body Mount Set 53065 1260 Sealed Ball Bearing Set (2 pes.) 53133 Super Slicks w/inner Sponge (2 pcs.)
50490  |demitsu Motion Mugen Civic Body Parts Set 53068 RS-540 Sport-Tuned Motor 53137 FWOD Touring Car Ball Bearing Set
50482 FWD Touring Car Drive Shaft & Cup Set 53070 Manta Ray Ball Diff Set
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